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TOPFBeschichtung 

REVÊTEMENT BOLS	

BOWL COATINGS

IWF, TS, TZ, TK

Beschichtungen für Zuführtöpfe sind 
ein wichtiges Element zwischen dem 
Fördergut und dem Antrieb. Um den 
steigenden Anforderungen nach hö-
herer Produktion, Leistung und Qualität 
(z.B. Lärmreduktion, Teileschonung) 
entsprechen zu können, bietet Afag 
eine ganze Palette von Topf-Beschich-
tungen an. Aus unserer langjährigen 
Erfahrung im Bereich Zuführtechnik 
wissen wir genau, welche Beschich-
tung sich für welches Fördergut eignet. 
Für eine kompetente Beratung stehen 
Ihnen unsere Ingenieure gerne zur Ver-
fügung. 

Le revêtement des bols d‘alimentation 
d‘une base est un élèment très im-
portant pour le transport des pièces. 
Pour pouvoir répondre aux exigences 
toujours plus pointues en matières de 
production, de rendement et de qualité 
(par exemple réduction du prix, pro-
tection des pièces), Afag vous propo-
se toute une palette de revêtements. 
Notre savoir-faire en distribution de 
pièsces qui ne date pas d‘hier nous 
permet de vous conseiller au mieux. 
Nos ingénieurs compétents se tiennent 
à votre disposition. 

Coatings for feeder bowls are an impor-
tant element between the material to 
be conveyed and the drive. In order to 
meet the increasing demands of higher 
production, performance and quality 
(e.g. noise reduction, sparing of feeding 
materials). Afag offers a comprehensive 
line of coatings. Due to our longtime 
experience we know best, which kind 
of coating works well for the material 
to be conveyed. Our Afag Ingenieurs 
will be happy to offer you a competent 
advice any time you need it.

Topfmaterial | Matières pour bols | Bowl materials

Beschichtungen 
Revêtement 

Coatings 

Polyamid
Polyamide
Polyamide

Alu
Alu
Alu

Edelstahl
Tôle en acier 

inox
Stainless steel

Einsatzmöglichkeit Topfbeschichtungen
Champs d‘application pour revêtements
Range of use for coatings

Roh
Sans revêtement
Without coating

x x x
Für weiches Material wie z.B. Gummi wird keine Beschichtung aufgetragen.
Pas de revêtement pour des pièces molles en caoutchouc par exemple. 
For soft materials, e.g. rubber, no coating is used.

Polyurethan
Polyurethane
Polyurethan

x x x
Für Stahlteile mit scharfen Kanten.
Pour des pièces en acier aux arêtes vives. 
For steel materials with sharp edges.

Poliert
Poli

Polished
x

Für Lebensmittel- und Pharmaeinsätze ein Muss. Auch möglich bei harten Materialien.
Pour des pièces du domaine de l‘alimentation et de l‘industrie pharmaceutique. 
Possible aussi pour des matériaux dures. 
For food and pharma asolutely necessary. Also possible with hard materials.

Metaline gespritzt
Revêtement metaline

Sprayed metaline
x x x

Für allgemeine Anwendungen kann das Laufverhalten verbessert werden.
L‘utilisation de ce revêtement peut améliorer le transport des piéces.
Generally used to improve the material transport.

Floor
Revêtement floor

Floor
x x x

Für schonende und schnelle Förderung. Für ölige Teile.
Pour un transport en douceur et rapide. Pour des piéces graisseuses.
For sparing and fast feeding. For oily parts.

Habasit
Revêtement habasit

Habasit
x x

Für ölige und leicht verkratzbare Teile.
Pour des piéces graisseuses ou se rayant facilement. 
For oily and scratch-sensitive parts.

Adiprem
Revêtement adiprem

Adiprem
x x

Für härtesten Einsatz.
Pour l‘utilisaton le plus extrême.
For hardest operation.


